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香港拥有无穷无尽的旅游体验，你可以踏足登山步

道，亲近大自然；亦可漫步霓虹灯点缀的街道，感受

大都市的繁华。

Validity: All Season CODE: 5HKG

55天天44晚晚

Charming Hong KongCharming Hong Kong

魅力香港 魅力香港 
【一日自由活动】大屿山 | 维多利亚港 | 太平山【一日自由活动】大屿山 | 维多利亚港 | 太平山

Lantau Island | Victoria Harbour | The PeakLantau Island | Victoria Harbour | The Peak



5天4晚 魅力香港5天4晚 魅力香港

吉隆坡 / 新加坡 吉隆坡 / 新加坡 (飞往)(飞往) 香港 香港

欢迎您与第一旅游畅游香港。抵达香港赤腊角国际机场后，由专车接送
至酒店，

机上用餐

住宿 P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
Y 1

香港半日游香港半日游

香港市区半日游

【黄大仙庙】香港黄大仙祠又名啬色园，始建于1945年，是中国香港
九龙有名的胜迹之一，是香港最著名的庙宇之一，在本港及海外享负盛
名。

【太平山-山顶】香港岛上最高的山丘，登上此处鸟瞰维多利亚港，无
限风光尽收眼底。

【香港仔渔村】以其渔村风味及海鲜，成为闻名中外旅遊景点。

【西九文化中心】坐落维多利亚港海旁的西九文化区，是全球规模最大
的文化项目之一，集艺术、教育及公共空间於一身。

随后接送返回酒店后，自由活动。

早餐

住宿 P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
Y 2

迪斯尼乐园迪斯尼乐园

香港迪士尼乐园

乐园分为7个主题园区，分别为美国小镇大街、探险世界、幻想世界、
明日世界、玩具总动员大本营、灰熊山谷和迷离庄园，其中灰熊山谷和
迷离庄园为全球独有。园区内设有主题游乐设施、娱乐表演、互动体
验、餐饮服务、商品店铺及小食亭。此外，乐园每天晚上会呈献巡游表
演节目及烟花汇演。

早餐

住宿 P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
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自由活动自由活动

早餐后，自由活动。
早餐DA

Y 4
住宿 P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

香港 香港 (飞往)(飞往) 吉隆坡 / 新加坡 吉隆坡 / 新加坡

早餐后，于指定时间接送前往香港国际机场飞返美丽家园。

早餐DA
Y 5

K u a la  L u m p u r  /  S in g a p o r eK u a la  L u m p u r  /  S in g a p o r e  (F lig h t )  (F lig h t ) H o n g  K o n gH o n g  K o n g

W e lc o m e  to  a  u n iq u e  e x p e r ie n c e  fo r  H o n g  K o n g  T r ip . T ra n s fe r  to  A irp o r t  fo r  
y o u r  p le a s a n t  fl ig h t  to  H o n g  K o n g .

M e a l o n  B o a rd

H o t e l P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
Y 1

H o n g k o n g  H a lf  D a y  C i t y  T o u rH o n g k o n g  H a lf  D a y  C i t y  T o u r

H o n g  K o n g  H a lf -d a y  C i t y  T o u r

W o n g  T a i  S in  T e m p le  is  a  w e ll k n o w n  s h r in e  a n d  to u r is t  a t t ra c t io n  in  H o n g  
K o n g . I t  is  d e d ic a te d  to  W o n g  Ta i S in , o r  t h e  G re a t  Im m o r ta l W o n g .

V ic t o r ia  P e a k  - T o p  L e v e l  is  a  h ill o n  th e  w e s te rn  h a lf  o f  H o n g  K o n g  Is la n d . I t  is  
a ls o  k n o w n  a s  M o u n t  A u s t in , a n d  lo c a lly  a s  T h e  P e a k  o n ly  g e n e ra lly .

A b e rd e e n  F is h in g  V i l la g e  is  H o n g  K o n g ’s  o ld e s t  v illa g e  fo r  b o a tp e o p le . A l-
th o u g h  fi s h in g  is  n o  lo n g e r  a  m a jo r  in d u s t r y  in  H o n g  K o n g , t h e  o ld  fi s h  b o a t s  
m a rk  th e  c it y ’s  m a r it im e

W e s t  K o w lo o n  A r t  P a r k  E n jo y  d e lic io u s  t a k e aw a y  m e a ls  a n d  d r in k s  a t  o u r  fo o d  
t ru c k s  fo r  a  re t re a t  in  t h e  c it y . E n jo y  a  s p o n ta n e o u s  p ic n ic  d a te  w ith  o u r  la w n  
c h a ir s  a n d  in fl a ta b le  s o fa s . 

A f te r  to u r, t ra n s fe r  b a c k  to  h o te l fo r  f re e  &  e a s y .

B re a k fa s t

H o t e l P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
Y 2

D is n e y la n dD is n e y la n d

H o n g  K o n g  H a lf -d a y  C i t y  T o u r

A  w o n d e r fu l k in g d o m  lo v e d  b y  a d u lt s  a n d  c h ild re n . M e e t  t h e  p o p u la r  D is n e y  
c h a ra c te rs  f ro m  y o u r  fa v o r it e  D is n e y  s to r ie s  a n d  m o v ie s  f ro m  P ix a r, M a r v e l, a n d  
S t a r  W a rs . H o n g  K o n g  D is n e y la n d  h a s  s e v e n  d iff e re n t  t h e m e  p a rk s , m o re  th a n  
1 0 0  am u s e m e n t  fa c ilit ie s , a n d  e n te r t a in m e n t  e x p e r ie n c e s , a n d  th e re  a re  t h re e  
th e m e d  h o te ls  w ith  u n iq u e  c h a ra c te r is t ic s . 

B re a k fa s t

H o t e l P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
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F r e e  &  E a s yF r e e  &  E a s y

A fte r  b re a k fa s t , f re e  &  e a s y . 
B re a k fa s t

H o t e l P a n d a  K o w lo o n  o r  s im ila r

DA
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H o n g  K o n g  H o n g  K o n g  (F lig h t ) (F lig h t ) K u a la  L u m p u r  /  S in g a p o r eK u a la  L u m p u r  /  S in g a p o r e

A fte r  b re a k fa s t , f re e  &  e a s y . 
B re a k fa s tDA

Y 5

第一旅游第一旅游 TOP-ONE TRAVELTOP-ONE TRAVEL www.top-one.com.my HOTLINE:

+607-334 3388
Copyright © All rights reserved, Top-One Travel Services Corporation (M) Sdn Bhd
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    012-782 3788
Page
2 / 3

 5 H K GC O D E : 



Travel Information

Currency

Hong Kong Dollar

HKD 10 = MYR 5.80

Time Zone

GMT +8 (1 hours behind Malaysia Time)

Phone Code

+852

Weather

Spring 	 (April - June)	 : 20 - 30 °C

Summer 	(June - August) 	 : 26 - 31 °C

Autumn 	 (Sept - Nov)	 : 19 - 30 °C

Winter 	 (Dec - Mar)	 : 14  - 20 °C

Hotline:   +607-334 3388      +6012-782 3788      info@top-one.com.my

www.top-one.com.my
Copyright © All rights reserved, Top-One Travel Services Corporation (M) Sdn Bhd The product images shown are getting from internet for Illustration purpose only

Address:   No.16-16A-16B, Jalan Sutera 2 (Wisma Top-One), 
	     Taman Sentosa, 80150, Johor Bahru, Johor Darul Ta`zim, Malaysia

第一旅游机构（马）有限公司第一旅游机构（马）有限公司

TOP-ONE TRAVEL SERVICES CORPORATION (M) SDN BHD
Reg no. 198601004822   KPL1000 Contact :

联系:

update: 27 April 2023 5:10 pm

TRAVEL DOCUMENT
It is passenger’s responsibility to ensure that have a valid international passport 
at least six (6) months from the return date of the trip, relevant visas & health 
certificates if required.
Travel Insurance: All tour members are encouraged to buy travel insurance to 
safeguard themselves against sickness, loss of money, cancellation, flight detalys 
or lost of baggages.

TERMS & CONDITIONS:
1. Itineraries, meals, hotels and transportation are subject to change without prior 
notice. 
2. Every person participating in Top-One Travel’s Tours all travel at his/her own 
risk. Top-One Travel shall not be held liable to any person for additional expenses 
that may be incurred due to delays or changes in any transport services, sickness, 
weather, strikes, war or other causes.
3. Top-One Travel reserves the right to make changes to or cancel the itinerary at 
any time due to unforeseen circumstances, especially during peak periods or in 
the event of a force majeure. 
4. For other terms & conditions, please refer our Tour Consultant of visit http://
www.top-one.com.my/more/tnc .
5. Basic confirm departure group size are minimum 10.
6. All Pictures shown are for illustration purpose only.

配套基本条款配套基本条款
1. 所有行程景点以中文讲解为准。
2. 如三人房型，房内第三名住客床褥将以折叠式为准。
3. 成团人数为10人。15人以上安排领队。

PACKAGE ADDITIONAL CONDITIONS:
1. Tours are conducted in Mandarin Speaking Tour Guide Services.
2. Triple Room, Third person shall be based on a roll-away bed.
3. Confirm depart group minimum 10 person, 15 person arrange Tour Leader 
Services.

旅游文件旅游文件
护照及签证 - 团员有责任确保护照有效期至少6个月或以上（从返程日期计算
起），并且取得相关国家签证或准证。任何签证申请团员有责任提供任何签证
申请相关资料。
旅游保险 - 出发前，建议您购买全面的旅游保险。

条规：条规：
1.所有行程，膳食，酒店住宿和交通可能会有所更动，依据任何的情况而定，
恕不另行通知。
2.若出现无法预测的特殊情况，特别是旅游旺季期间，第一旅游将保留更改行
程或取消行程的权利。
3.每位参与第一旅游的成员，必须为自身安全或行为负责。若出现无法预测的
特殊情况（例如：交通延误/取消，天气，疾病，示威，战争，天灾等），而
引发而外指出问题，第一旅游一概不负责，旅客需自行负责额外的费用。
4.详细条规，请联络我们任何旅游顾问或游览http://www.top-one.com.my/
more/tnc。
5.基本成团人数为10人。
6.以上图片仅供参考用途，请以实物为准。


